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a guy with a lot of grey matter  člověk, kterému to rychle myslí 
a wolf in sheep's clothing  vlk v rouše beránčím 
All that glitters is not gold.  Není všechno zlato, co se třpytí. 
black humour  černý humor 
conceited  domýšlivý 
couturier houses continue to set trends   módní salóny stále udávají tón 
flared trousers   rozšířené zvonové kalhoty 
from poverty to wealth  od chudoby k bohatství 
from rags to riches  ze žebráka králem 
on the black market  na černém trhu 
overly dependent on one's mother  příliš závislý na matce 
pretending to be harmless  předstírající, že je neškodný 
put a sock in it  držet jazyk za zuby 
ready-to-wear clothing  konfekční oděvy 
ready-to-wear industry   oděvní průmysl 
red tape   byrokratický postup, úřední šiml  
see the whole world through rose-coloured glasses  dívat se na svět růžovými brýlemi 
tied to one's mother's apron strings  držet se maminky za sukně 
tight trousers  těsné kalhoty 
too big for his boots  přerostlo mu  to přes hlavu 
wear coat and tie  oblékat se formálně 
white-collar workers  úředníci 
You can't make a silk purse of a sow's ear.  Z podřadného materiálu nikdy kvalitní zboží nevyrobíš. 
 


